
MANUAL DE FUNCIONAMIENTO

RIKA
Sensor de habitación y 
Sensor de habitación
inalámbrico



1. E14404 SENSOR DE HABITACIÓN CON CABLE

Sensor RIKA con cable de 5 m de longitud

Nota
Cada estufa requiere su propio Sensor de habitación RIKA.

El Sensor de habitación RIKA se conecta mediante cable, directamente, a la placa base de la 
estufa. Transmite la temperatura ambiente a la placa base que, a su vez, controla la potencia 
de funcionamiento de la estufa.

Instalación

Nota
La manipulación de los componentes de hardware sólo está permitida a distribuidores
capacitados o al servicio técnico de atención al cliente. ¡El manejo inadecuado de estos
dispositivos anula la garantía y los derechos de garantía!

Nota
Manipule la estufa únicamente si se encuentra desenchufada de la red eléctrica y
completamente fría.

Conecte el cable del sensor de habitación al interfaz de serie de la placa base. Apriete los 
pequeños tornillos del enchufe.
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Dependiendo del modelo de estufa, es posible que deba abrir el hueco rectangular en la 
parte trasera de la estufa para pasar el cable. Desmonte el panel trasero de su estufa de 
pellets (o el panel lateral, según el modelo de estufa) tal y como se describe en el manual de 
funcionamiento. Corte el troquelado del panel con una hoja de sierra para metales y use una 
lima para retirar los restos de las uniones.

Una vez finalizado el trabajo, vuelva a montar el panel trasero o lateral tal y como se describe 
en el manual de funcionamiento.de la estufa.

Enchufe la estufa a la red eléctrica.

El sensor de ambiente se fija a la pared mediante tacos y tornillos disponibles en el mercado.

Consejo
Instale el sensor en el punto más frío de la habitación y lo más lejos posible de la estufa.

Conecte el horno a la red eléctrica.

Más información en el capítulo de “Funcionamiento”.
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2. E14558 SENSOR DE HABITACIÓN INALÁMBRICO

Sensor inalámbrico 
RIKA

Receptor RIKA con 
cable

Placa de montaje Material de montaje y 2 pilas AAA

Nota
Cada estufa requiere su propio sensor de habitación inalámbrico RIKA.

El sensor inalámbrico transmite la temperatura ambiente al receptor inalámbrico. El receptor 
inalámbrico se instala en la estufa y se conecta a la placa base. Transmite la temperatura 
ambiente a la placa base que controla la potencia de funcionamiento de la estufa.

Instalación

Nota
La manipulación de los componentes de hardware sólo está permitida a distribuidores
capacitados o al servicio técnico de atención al cliente. ¡El manejo inadecuado de estos
dispositivos anula la garantía y los derechos de garantía!

Nota
Manipule la estufa únicamente si se encuentra desenchufada de la red eléctrica y
completamente fría.

Para abrir el receptor inalámbrico RIKA, cuidadosamente, separe las dos partes de las que se 
compone.

Para abrir el sensor inalámbrico RIKA, use un pequeño destornillador para presionar la 
pestaña de plástico, y con cuidado, separe las dos partes de las que se compone.

Instale las pilas.

Consejo
Asegúrese de que los polos de ambas pilas apuntan en la misma dirección!

4



Compare las posiciones de los pequeños interruptores DIP 1-4 ubicados tanto en el sensor 
como en el receptor..

Los interruptores del 1 al 3 se utilizan para definir la dirección inalámbrica y deben coincidir 
en ambos dispositivos.

Consejo
Conserve los ajustes de fábrica. Los interruptores DIP sólo necesitan modificarse en casos 
especiales.

El interruptor DIP. nº4 del sensor ambiental inalámbrico aumenta la potencia del transmisor.

 Q Ajuste OFF - aprox. 1 mW 

 Q Ajuste ON - aprox. 10 mW

La configuración “ON” se utiliza cuando la distancia entre el sensor y el receptor es demasiado 
grande o cuando un obstáculo afecta negativamente la señal de recepción.

Nota
Cuando se configura en “ON” el interruptor DIP no. 4 en el receptor sirve para una transmisión
de prueba de 25 °C, y para un funcionamiento normalizado, debe volverse a la posición “OFF”.

Dependiendo del modelo de estufa, es posible que deba abrir el hueco rectangular en la 
parte trasera de la estufa para pasar el cable. Desmonte el panel trasero de su estufa de 
pellets (o el panel lateral, según el modelo de estufa) tal y como se describe en el manual de 
funcionamiento. Corte el troquelado del panel con una hoja de sierra para metales y use una 
lima para retirar los restos de las uniones.

Para la correcta colocación del soporte del receptor inalámbrico, el soporte, contiene una serie 
de orificios que deben hacerse coincidir con otros ubicados en una placa metáica cercana a  
la placa base. Instale el soporte los tornillos, arandelas y tuercas incluidos en la entrega.

Ejemplo de instalación:
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Encaje el receptor inalámbrico en el soporte. Conecte el cable del receptor inalámbrico al 
interfaz de serie de la placa base. Apriete los pequeños tornillos del enchufe.

Una vez finalizado el trabajo, vuelva a montar el panel trasero o lateral tal y como se describe 
en el manual de funcionamiento.de la estufa.

Después de conectarlo a la fuente de alimentación, el indicador LED del receptor inalámbrico 
parpadeará en verde. Tras una conexión exitosa con el sensor de habitación inalámbrico, la 
el LED cambia a verde continuo. El sensor de habitación inalámbrico está listo para funcionar.

Consejo
El color del LED del receptor, depende del voltaje de la batería del sensor: verde - lleno, 
naranja - casi vacío, rojo - vacío.

El sensor de ambiente se fija a la pared mediante tacos y tornillos disponibles en el mercado.

Consejo
Instale el sensor en el punto más frío de la habitación y lo más lejos posible de la estufa.
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No hay diferencia entre el funcionamiento del sensor de habitación (con cable) y el sensor 
de habitación inalámbrico, tal y como se describe en las siguientes páginas. Se describe de 
forma separa en función de si su estufa dispone de pantalla táctil o botonera.

3. FUNCIONAMIENTO MEDIANTE PANTALLA TÁCTIL

Configuración
Si el módulo está correctamente conectado, al cabo de unos segundos se mostrará en la 
barra de información lateral mediante un termómetro iluminado. Es posible seleccionar el 
“Modo Confort” de funcionamiento.

En el menú configuración, se puede ajustar la temperatura detectada por el sensor 
y la demanda térmica.

En el menú INFO / ENTRADA, se puede visualizar la temperatura transmitida por el 
sensor en grados Celsius.m Temperatursensor ausgegebene Raumtemperatur in 
Grad Celsius angezeigt.

Ajuste de temperatura
Si la temperatura ambiente que se muestra en el menú Información es diferente de la 
temperatura ambiente que se muestra en un termómetro externo, se puede realizar un 
ajuste de temperatura en el menú Configuración, permitiendo adaptar perfectamente la 
temperatura del termómetro de su habitación a los ajustes de funcionamiento.

Demanda térmica
La demanda térmica viene configurada en “3” como valor predeterminado de fábrica. Se 
puede ajustar la potencia de funcionamiento de la estufa según sea necesario desde el nivel 
1 (habitación pequeña) hasta el nivel 4 (habitación grande).

Las distintas posibilidades de configuración para la versión V2.26 se pueden encontrar en el
manual de instrucciones de la pantalla táctil.
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Funcionamiento
El sensor de habitación le permite calentar cómodamente en el “modo Confort”.
La visualización de la potencia de funcionamiento de la pantalla de inicio cambia a la 
visualización de la temperatura. Puede configurar la temperatura ambiente deseada usando 
los botones más y menos.

La placa base controla la potencia de funcionamiento de manera que, la temperatura 
ambiente establecida se mantenga continuamente.

Nota
La estufa debe estar encendida. Sólo puede iniciarse de forma autónoma en modo standby!

Funcionamiento en horarios predefinidos
Active los tiempos de funcionamiento en el menú “Configuración”. Introduzca en el programa 
de funcionamiento los tiempos de calefacción que desee; consulte el manual de instrucciones 
de la pantalla táctil. Seleccione una temperatura reducida. 

Durante los horarios de funcionamineto se mantendrá la temperatura configurada en el menú 
de inicio, mientras que en los horarios intermedios se aplicará la temperatura reducida. Esta 
opción le permite configurar muy cómodamente una temperatura reducida para la noche.

Establecer horarios

Horario calefaccion

Temp. reducida

Horario calefaccion

ON

14

15:55Ma 17.10.2017
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Protección anti-hielo
Además, en cualquier modo de funcionamiento se puede ajustar una temperatura anti-hielo. 
El símbolo de protección contra heladas, en la barra de información lateral, se iluminará 
cuando la protección contra heladas se encuentre activada.

Modo prot. antiescarcha

Horario calefaccion

Vent. MultiAir

Configuracion 15:55Ma 17.10.2017

Consejo
La protección contra heladas sólo se mantiene mientras haya suministro de pellets!
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Errores y advertencian para la pantalla táctil
El LED del receptor inalámbrico de la estufa puede mostrar varios errores.

Si la pantalla LED del receptor parpadea en verde y rojo alternados, querrá decir que hay dos 
sensores con la misma configuración de interruptores DIP dentro del alcance de recepción. 
Seleccione otra configuración coincidente entre el sensor y el receptor. El LED cambiará al 
modo normal y mostrará una luz verde continua.

Si el LED del receptor inalámbrico parpadea continuamente en verde, significa que no se 
puede conectar al sensor de habitación inalámbrico. Compruebe la batería del sensor de 
habitación inalámbrico y aumente la potencia del transmisor como se describe en la sección 
de “Instalación”.

Nota
Si la estufa calienta siempre a 25°C, compruebe el interruptor DIP 4 del receptor de radio.

Si en la pantalla de la estufa aparece el aviso “Se perdió la señal del sensor ambiente”, 
modifique la estufa a un funcionamiento “Modo Manual”, lo cual se describe en el manual de 
su pantalla táctil de la estufa.

Las imágenes pueden diferir, para la versión V2.26 consulte las instrucciones de funcionamiento de la pantalla táctil.

Pantalla en la estufa Acción
ATENCIÓN

Modo Manual

SENSOR DE
HABITACIÓN SIN 
CONEXIÓN

 Q Verifique la conexión entre el cable y la placa de la 
estufa.

Para el sensor ambiental inalámbrico adicionalmente:

 Q Verifique el voltaje de la batería de su sensor 
inalámbrico. (El LED del receptor inalámbrico de 
la estufa se iluminará en rojo si la batería está 
descargada).

 Q Verifique si hay factores que interfieren con la señal 
inalámbrica. Aumente la potencia del transmisor 
colocando el interruptor DIP 4 en el sensor de 
habitación inalámbrico en ON; consulte el manual de 
Instalación..
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4. FUNCIONAMIENTO CON PANTALLA BOTONERA

Consejo
Primero cambie del modo de funcionamiento de “EASY” a “HEAT” manteniendo presionado 
el botón de menú durante mín. 5 segundos. También debe consultar el manual de su estufa.

Modos de funcionamiento
Si está conectado un sensor ambiental RIKA o un sensor ambiental inalámbrico, puede elegir 
entre diferentes modos de funcionamiento. Puede acceder al modo de funcionamiento 
pulsando el botón MENU y usar los botones más + y menos - para cambiar entre manual 
(Heat), por temperatura (ROOM) y automático (AUTO).

Botón 
navegación

Botón 
aceptación

Pantalla Descripción

MODE
Pantalla para acceder a la pantalla de selección 
del modo calefacción

I/O
HEAT 

ROOM 
AUTO

Pantalla de modo de funcionamiento actual 
(HEAT, ROOM o AUTO)

+ / - 
ROOM 
AUTO  
HEAT

Pulsando el botón más o menos una o 
varias veces, puede seleccionar el modo de 
funcionamiento.

(HEAT, ROOM 
o AUTO)

I/O MODE Guarda el modo de calefacción seleccionado.

MENU
Pulsando el botón MENÚ una o varias veces, 
podrá volver a la visualización estándar.

ROOM (MODO DE FUNCIONAMIENTO POR TEMPERATURA OBJETIVO)
Seleccione la temperatura que debe mantener la estufa. Cuando la temperatura ambiente 
actual es un grado centígrado (o más) por debajo de este valor, la estufa se enciende. Cuando 
la temperatura es un grado más alta, se detiene el funcionamiento. El modo ambiente 
mantiene así de forma constante la temperatura ambiente deseada.

AUTO (MODO DE FUNCIONAMIENTO PROGRAMADO)
Además de la temperatura configurada, es posible programar hasta dos horarios de 
funcionamiento. Entre estos horarios de funcionamiento se mantendrá la temperatura de 
reducción seleccionada por usted.

Tiene la opción de definir dos horas de activación y dos horas de desactivación para toda la 
semana. La estufa calienta por igual todos los días durante los periodos de tiempo definidos.

También puede establecer dos períodos de tiempo para cada día individual, durante los 
cuales, se deberá mantener la temperatura preestablecida. La configuración diaria anula la 
configuración semanal.

Nota
¡Primero ajuste la hora y la fecha en la estufa tal y como se describe en el manual de 
instrucciones!
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Funcionamiento en modo “ROOM”
Estufa apagada

Botón Pantalla Descripción

ROOM OFF

Pantalla estándar cuando la estufa está apagada 
en modo “ROOM”. Cuando la estufa está apagada, la 
temperatura ambiente deseada se puede ajustar dentro 
del rango de entre 5-28 °C.

+ ROOM 25
Cuando se presiona el botón más, la temperatura 
aumenta 1 °C.

- ROOM 23
Cuando se presiona el botón menos, la temperatura se 
reduce en 1 °C.

Encendido de la estufa

Botón Pantalla Descripción

I/O

IGNIT

START

ROOM 23

Cuando se pulsa el botón I/O se pone en marcha la 
estufa, siempre que la temperatura sea inferior a la 
temperatura ambiente deseada. Se muestrará “IGNIT” 
(encendido), que se reemplaza por START después de un 
encendido exitoso.

Después de completar la fase de inicio, la pantalla 
mostrará ROOM junto con la temperatura ambiente 
deseada que ha seleccionado.

ROOM 23 Pantalla estándar cuando la estufa está encendida.

+ ROOM 24
Cuando se presiona el botón más, la temperatura 
aumenta 1 °C.

- ROOM 22
Cuando se presiona el botón menos, la temperatura se 
reduce en 1 °C.

STOP 
STANDBY

Cuando se alcanza la temperatura ambiente deseada, 
la estufa se apaga automáticamente y pasa al modo 
STANDBY.

Tan pronto como la temperatura desciende por debajo 
de la temperatura deseada, la estufa se pone en marcha 
de nuevo.

Apagado de la estufa presionando el botón I/O

Botón Pantalla Descripción

I/O
STOP

ROOM OFF
Cuando se presiona el botón I/O, la pantalla muestra 
brevemente STOP y luego cambia a ROOM OFF. 

Nota

La estufa no se volverá a encender automáticamente, sino que deberá encenderse 
nuevamente presionando el botón I/O
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Funcionamaiento programado (AUTO)
Para el funcionamiento en modo AUTO, puede configurar tiempos de funcionamiento 
individuales. Puede realizar la configuración en el elemento del menú “TIME”.

Horarios de funcionamiento semanales
Podrá guardar dos horarios de funcionamiento iguales para todos los días de la semana. 
Los tiempos de funcionamiento vienen preconfigurados de fábrica, sin embargo, se pueden 
cambiar según se desee presionando el botón (+)/(-). Cada vez que presiona el botón + ó -, la 
hora cambia en incrementos de 10 minutos.

Consejo
Entre el encendido y el apagado y entre el final del primer tiempo de funcionamiento y el 
inicio del segundo debe transcurrir al menos una hora.

Botón
navegación

Botón
aceptación

Pantalla Descripción

TIME
Pantalla para acceder a la programación 
horaria

I/O TIME SET
Pantalla para acceder a la programación 
horaria y para la fecha y hora actual

MENU TIME AUTO
Pantalla para acceder a la programación de 
funcionamiento.

I/O DAY

- WEEK Regrese a “DAY” presionando el botón +

I/O ON1 6:00 Pantalla de la primera hora de inicio.

+ / - ON1 06:10 Cambio de hora en incrementos de 10 minutos.

MENU OFF1 12:00
Pantalla - Fin del primer horario de 
funcionamiento

MENU ON2 14:00 Pantalla del segundo horario de inicio.

MENU OFF2 18:00
Pantalla - Fin del segundo horario de 
funcionamiento

MENU WEEK
Pantalla para acceder al programa de 
funcionamiento semanal

MENU TIME AUTO
Al presionar repetidamente el botón MENU, 
regresará a la pantalla estándar.

Si utiliza el botón + para ajustar el tiempo de encendido demasiado cerca del tiempo de 
apagado, este último se ampliará automáticamente para garantizar el intervalo de una hora.

Si utiliza el botón - para configurar el horario de APAGADO, coincidiendo con el horario de 
ENCENDIDO, el sistema de control ignorará el horario de funcionamiento. Solo habrá un 
horario de funcionamiento al día.

Si utiliza el botón + para configurar el horario de APAGADO del primer horario de funcionamiento 
demasiado cerca del horario de ENCENDIDO del segundo horario de funcionamiento, este 
último se extenderá automáticamente para garantizar el intervalo de una hora..

La programación del horario de funcionamiento semanal, se importará automáticamente al 
programa de funcionamiento diario.
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Horarios de funcionamineto diario
Puede guardar dos horarios de funcionamiento separados para cada día de la semana. Los 
horarios de funcionamiento diarios, anulan la programación semanal de esos días. Debido a 
la programación semanal, los tiempos de funcionamiento ya están configurados, sin embargo, 
estos se pueden cambiar según se desee presionando los botones + ó menos.

Botón
navegación

Botón
aceptación

Pantalla Descripción

TIME
Pantalla para acceder a la programación 
horaria

I/O TIME SET
Pantalla para acceder a la programación 
horaria para la fecha y hora actual

MENU TIME AUTO
Pantalla para acceder a la programación de 
funcionamiento.

I/O DAY
Pantalla para acceder al programa de 
funcionamiento diario

I/O MO Pantalla para el primer día de la semana (lunes)

I/O ON1 6:00 Pantalla del primer horario de inicio.

+ / - ON1 06:10 Cambio de hora en incrementos de 10 minutos.

MENU OFF1 12:00
Pantalla - Fin del primer horario de 
funcionamiento

MENU ON2 14:00 Pantalla de la segunda hora de funcionamiento.

MENU OFF2 18:00
Pantalla - Fin del segundo horario de 
funcionamiento

MENU MO Pantalla para el primer día de la semana (lunes)

MENU TU
Pantalla para el segundo día de la semana 
(martes)

Proceda de la misma manera para cada día de la semana hasta SU (domingo).

MENU SU
Pantalla para confirmar programación del 
último día de la semana.

MENU DAY
Pantalla para acceder al programa de 
funcionamiento diario

MENU TIME AUTO
Al presionar repetidamente el botón MENU, 
regresará a la pantalla estándar.
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Procedimiento para el funcionamiento en modo AUTO 
(programado)
Estufa apagada (off)
Ajustar la temperatura ambiente durante el horario de funcionamiento.

Botón
navegación

Botón
aceptación

Pantalla Descripción

AUTO OFF

Pantalla estándar cuando la estufa está 
apagada en modo “AUTO”. Cuando la estufa 
está apagada, la temperatura ambiente 
deseada se puede ajustar dentro del rango de 
10-28 °C.

+ On – T 25
Al pulsar el botón + aparece la pantalla para 
acceder al control de temperatura ambiente.

I/O On – T 25
Para configurar la temperatura ambiente 
deseada, debe presionar el botón I/O.

+ On – T 26
Cuando se presiona el botón más, la 
temperatura aumenta 1 °C.

- On – T 24
Cuando se presiona el botón menos, la 
temperatura se reduce en 1 °C.

I/O AUTO OFF
Se guarda la temperatura ambiente 
seleccionada.

Ajuste de la temperatura reducida entre los tiempos de funcionamiento

Botón
navegación

Botón
aceptación

Pantalla Descripción

AUTO OFF

Pantalla estándar cuando la estufa está 
apagada en modo “AUTO”. Cuando la estufa 
está apagada, la temperatura de reducción 
deseada se puede ajustar dentro del rango de 
5-20 °C.

- Off – T 20
Al pulsar el botón - aparece la pantalla para 
acceder al control de temperatura reducida.

I/O Off – T 20
Para configurar la temperatura de reducción, se 
debe presionar el botón I/O.

+ Off – T 21
Cuando se presiona el botón +, la temperatura 
aumenta 1 °C.

- Off – T 19
Cuando se presiona el botón -, la temperatura 
se reduce en 1 °C.

I/O AUTO OFF
Se guarda la temperatura reducida 
seleccionada.
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Encendido de la estufa

Botón Pantalla Descripción

I/O

IGNIT

START

AUTO 21

Cuando se pulsa el botón I/O la estufa se enciende, 
siempre que la temperatura esté por debajo de la 
temperatura ambiente deseada y la hora actual esté 
dentro de un horario de funcionamiento. Se mostrará 
“IGNIT” (encendido), que se reemplazará por START 
después de un encendido exitoso. 

Después de completar la fase de START, la pantalla 
mostrará AUTO junto con la temperatura ambiente que 
ha seleccionado.

STOP

STANDBY

Cuando se alcanza la temperatura ambiente deseada 
o finaliza el horario de funcionamiento programado, 
la estufa se apaga automáticamente y pasa al modo 
STANDBY.

Tan pronto como la temperatura desciende por debajo 
de la temperatura deseada o comienza un nuevo horario 
de funcionamiento, la estufa se pone en marcha de 
nuevo.

La temperatura ambiente y de reducción se regulan de la misma forma que se describe para 
cuando la estufa está apagada.

Apagado de la estufa presionando el botón I/O

Botón Pantalla Descripción

I/O
STOP

AUTO OFF
Cuando se presiona el botón I/O, la pantalla muestra 
brevemente STOP y luego cambia a AUTO OFF.

Nota

La estufa no se volverá a encender automáticamente, sino que deberá encenderse 
nuevamente presionando el botón I/O.
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Setup (Configuración)
En el menú Setup tiene opciones de configuración para la protección contra heladas y el 
ajuste de la temperatura. Se describen en el manual de su estufa.

frost

gsm
s et

gsm
s et

room
s et

ok
22 c

setup

O FF

ext
O N

Mit der „+“ und „-“ Taste wird der Frostschutz
aktiviert bzw. deaktiviert.
Die Frostschutzfunktion ist nur in Verbindung
mit einem Raumthermostat aktiv.

Mit der „+“ und „-“ Taste wird die externe
Anforderung aktiviert bzw. deaktiviert.

.

Mit der „+“ und „-“ Taste
wird die Abweichung der
Ist-Temperatur des Raumsensors
verändert (Verstellbereich ist +/-4°C)

Anzeige Menüpunkt FROST
nur wenn ein Raumsensor angesteckt

Anzeige Menüpunkt ROOM SET
nur wenn ein Raumsensor angesteckt ist.

MENU

MENU

MENU

MENU

MENU

MENU

detailierte Einstellmöglichkeiten
finden Sie in Ihrer GSM-Option-Anleitung
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Protección anti-hielo
Puede utilizar los botones más y menos para activar (Frost on) y desactivar (Frost off) 
la protección contra heladas. Cuando la temperatura ambiente sea de 8 °C, la estufa se 
encenderá. Cuando la temperatura alcance los 13 °C, se detendrá el funcionamiento. De este 
modo, la estufa mantiene la habitación continuamente libre de hielo. 

Consejo
La protección contra heladas sólo se mantiene mientras haya suministro de pellets!

Ajuste de la temperatura
Si la temperatura que se muestra en el menú Información es diferente de la temperatura que se 
muestra en un termómetro de su confianza, puede realizar un ajuste de temperatura de cuatro 
grados más o menos en el menú Setup (Configuración). Le permite adaptar perfectamente la 
temperatura del termómetro de su habitación a los ajustes de funcionamiento.
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Errores y advertencias para la pantallabotonera
El LED del receptor inalámbrico de la estufa puede anunciar varios errores.

Si la pantalla LED del receptor parpadea en verde y rojo alternados, querrá decir que hay dos 
sensores con la misma configuración de interruptores DIP dentro del alcance de recepción. 
Seleccione otra configuración coincidente entre el sensor y el receptor. El LED cambiará al 
modo normal y mostrará una luz verde continua.

Si el LED del receptor inalámbrico parpadea continuamente en verde, significa que no se 
puede conectar al sensor de habitación inalámbrico. Compruebe la batería del sensor de 
habitación inalámbrico y aumente la potencia del transmisor como se describe en la sección 
de “Instalación”. 

Nota
Si la estufa siempre calienta a 25 °C, compruebe el interruptor DIP 4 del receptor inalámbrico.
Para un funcionamiento controlado, el interruptor 4 debe estar en la posición OFF.

Advertencias en la pantalla:
Si se interrumpe la conexión con el sensor ambiental, después de aprox. 10 minutos se muestra 
una advertencia en la pantalla con el texto: “Room sensor Signal Lost” (Señal del sensor de 
habitación perdida. La estufa pasará al modo de standby. Cuando se restablezca la conexión 
con el sensor de ambiente, el aviso desaparece automáticamente y el modo previamente 
configurado continuará.

Mientras aparece la advertencia “Room Sensor Signal Lost” (Señal del sensor de habitación 
perdida), el sensor de habitación se puede apagar presionando el botón I/O. La estufa 
cambiará al modo “HEAT” (manual). El procedimiento para el funcionamiento en modo 
manual se describe en el manual de su estufa.

Acciones a tomar cuando se muestran errores:

 Q Verifique la conexión entre el cable y la placa principal.

Para el sensor ambiental inalámbrico adicionalmente:

 Q Verifique el voltaje de la batería de su sensor inalámbrico. (El LED del receptor inalámbrico 
de la estufa se iluminará en rojo si la batería está descargada).

 Q Verifique si hay factores que interfieren con la señal inalámbrica. Aumente la potencia del 
transmisor colocando el interruptor DIP 4 en el sensor de habitación inalámbrico en ON; 
consulte el manual de Instalación.
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En caso de duda, así como falta de contenido o incorrectas traducciones, la versión 

alemana es la única válida. Reservado el derecho a realizar modificaciones técnicas y 

visuales, así como a cometer errores sintácticos y de imprenta 
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